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Islandsk 

Útflytjandi varanna, sem skjal petta tekur til (heimild tollyfirvalda nr 홢)), lysir vi yfir, ad sé 
eigi annars greinilega getid eru pær af EES frídindauppruna2). 

Norsk 

Eksportøren av produktene omfattet av dette dokument (tollmyndighetenes autorisasjonsnr. 
. . . ! ) )  erklærer at disse produktene, unntatt hvor annet er tydelig angitt, har EØS preferanseop- 
prinnelse2). 

Finsk 

Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä (tullin lupanumero ,. -1)) ilmoittaa, että nämä 
tuotteet ovat, ellei toisin ole selvästi merkitty, etuuskohteluun oikeuttavaa ETA-alkuperää2). 

Svensk 

Exportören av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillstånd nr 1» 
försäkrar att dessa varor, om inte annat tydligt markerats, har förmånsberättigande EES-ur- 
sprung2). 

den 3) 
(sted og dato) 

4) 

(Eksportørens underskrift; endvidere skal navnet på den person, der un- 
derskriver erklæringen, angives i letlæselig form) 

1) Hvis fakturaerklæringen udfærdiges af en godkendt eksportør i henhold til artikel 22 i protokollen, skai 
nummeret på den godkendte eksportørs tilladelse anføres her. Hvis fakturaerklæringen ikke udfærdiges af 
en godkendt eksportør, kan ordene i parentes udelades, eller eksportøren kan undlade at udfylde feltet. 

2) Hvis fakturaerklæringen helt eller delvis vedrører varer med oprindelse i Ceuta og MelUia i nennoia tti 
artikel 38 i protokollen, skal eksportøren tydeligt angive dem i det dokument, hvorpå erklæringen udfær- 
dilzes. ved hiælp af mærket »CM«. 

3) Disse angivelser kan udelades, hvis oplysningerne fremgår af selve dokumentet.. 
4) Jf. artikel 21, stk. 5, i protokollen. Hvis det ikke er nødvendigt, at eksportøren skriver unaer, er nan også 

fritaget for at angive sit navn. 


